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IEPA APXIEITIZKOITH AMEPIKHE IEPA MHTPOITOAIX NEAY. IEPXEHE
EAAHNIKH OPOOAOEH KOINOTHTA AI'TIOY NIKOAAOY
BAATIMOPH, MEPIAANT

«efoouadLato OeATIO»

KYPIAKH 1 Iovviov 2025
Kvoaxr) Ayiwv Iatépwv A’ Owovpeviknic Zuvodov

KAAQXOPIEMA
Ex pépouvg tov Evoprakot ZvpovAiov kat 6Awv twv peAwv g Kowvotntag
KAAWOOQILOVE TOUG AYATINUEVOUG G €VOQLTES KAL TOVG PIAOVS ETIOKETITEG,
iov NAOav oruega va ekkAnolxotovv pall pag otn Oela Aettovgyla.

On behalf of the Parish Council and all the members of St. Nicholas Community,
we warmly welcome our beloved parishioners and visiting friends who have come
today to join us in the Divine Liturgy.

AEITOYPTIKO ITPOTPAMMA - LITURGICAL PROGRAM
Lapparo 7 Iovviov WvxooaBparo, Ociax Aettovgyia 9. p.
Kvgpiaxkr 8 Iovviov Avyia Ilevinkoortr):

Op0Opo0g 8:30Tt. 1. Oelax Aertovyia 9:45m. .

Saturday, June 7 The Saturday of Souls: Divine Liturgy: 9:00 am
Sunday, June 8 Holy Pentecost:
Orthros: 8:30am Divine Liturgy: 9:45am Vespers 11:00 am

MNHMOZXYNA

Inueoa teAovpe eEapunvo Mvnuoouvvo vTtég avanadoews Tov adeA@ov Hag
DAinttov Maparykov, etrjoto Mvnuoouvo vtég avamavoews e adeAPNS Hag
Ayvng Povooog, totetéc Mvnuoouvvo vmép avamadoews Tneg adeA@rc pag
YeBaotric Nvotalov kat dekaetéc MvnuoOouvo LTEQ avamavOews — TOU
adeA@ov pag Xroatov Nuotdlov. Ot owoyéveteg Mapaykov, Povooog kat
Nvotdlov mQEOO@EQOLV TOV Ka@E OTO €KKANCIAOHA €I UVIUNV  TWV
AYATINUEVWV TOVG.




Eicodwkov. 'Hxog B'.

TIOOOKLUVINOWHEV
TEOOTIéOWHEV XOLOTQ. Zwoov Nuag Yie
Beov, 0 AVAOTAG €K VEKQWV, PAAAOVTAG
oot AAANAovia.

AmoAvtikiov AvaotaciLpov.
AyyeAwal DLVAUELS ETTL TO UVIHAX OOV,
Kalol UAGooOVTEC ATtevekQWONoav: Kal
lotato Mapla év 1 ta@w, (nTovoa To
axoavtov oov cwua. EokVAgvoag tov
adnv, un  mewpaodeig ’
vrmvtnoag ) IlaeBévw, dwoovuevog
Vv Cwnv. O avaotag €k v VEKQWY,
Kvote d6&a oot

AmoAvtikiov.
AveAN@ONg év 06L&, Xplote 6 Oeog Uy,
xagomomoag  tovg MaOntdg, )
EmayyeAlax  tov [Tvevuatog,
BePaiwdeviwv avtwv duwx g evAoylag,
dtLov €10 Yiog tov Oeov, 6 AvTEWTNG TOV
KOO HLOV.

Agvte Kol

UTt avToL*

aylov

Towv [atégwv.
Yrepdedolaouévog e, Xowote O BOeog
MUYV, 0 pwotneag £t yng toug Iatéoag
Nuwv OepeAoas, kal dU avTWV TEOG
mv  aAnOuwnyv  mioTy,
odnynoag: moAvevomAayyxve, d0&a ooL.

TIAVTAG  THAG

Kovtaxiov.

Tnv Omep Nuwv mMANowoag otkovopiav,
Kal T €mi yNg évaoag Tolg ovpaviolg,
aveAnpOnc &v 06L&, Xolote 0 Oeoc MUy,
oLdaMO0eV XwWELLOUEVOS, AAAX péVwV
adlkotatog, kal PowV TOlG AYATWOL o€
Eyw elpt ped’ vpwv, kat ovdeig kabd’
VH@V.

Entrance Hymn. Mode 2.
Come, let us worship and bow down
before Christ. Save us, O Son of God, risen
from the dead. We sing to You, Alleluia.

Resurrectional Apolytikion.
When the angelic powers appeared at Your
tomb, the soldiers guarding it feared and
became as dead. And standing by the
sepulcher was Mary, who was seeking
Your immaculate body. Unassailed by
Hades, You divested it of spoils. Then You
met the Virgin. You granted life. O Lord,
risen from the dead, glory to You!
Apolytikion.
You ascended in glory, O Christ our God,
after You filled the Disciples with joy, by
promising to send them the Holy Spirit,
and You blessed them and established their
faith, that You are the Son of God, the
Redeemer of the world.
For the Fathers.
Supremely blessed are You, O Christ our
God. You established the holy Fathers
upon the earth as beacons, and through
them You have guided us all to the true
Faith, O greatly merciful One, glory be to
You.
Kontakion.
When You had fulfilled the dispensation
for our sake, * and united things on earth
with the things in heaven, * You were taken
up thither in glory, O Christ our God, *
going not away from any place, * but
continuing inseparable, * and to them that
love You crying out: * “I am with you, and
there is, therefore, none against you.”




‘O AmtéotoAog

Ev tailc nMuéoag exelvalg, €xpuvev O
[TavAog mapamAevoal v "Egecov, 6mwg
U1 Yévntal avt@ xoovotopnoat v T
Aol éomevde yag, el duvatov 1NV avtw,
TV NHEQAV TNG TLEVTNKOOTNG YevéoDaut eig
TepoobAvua. Amo d¢ g MiAntov éupag
eic  "Egeoov HetekaAéoato ToUg
noeoPutéQovg TG  EKKANOlag. wg  dE
TIAQEYEVOVTO TIQOG aVTOV, €lmev aVTOIS
TIQOOEXETE 0LV €AUTOIC KAl TAVIL TQ
moview év @ vpag to Ilvevpa 10 Ayov
£0eto  €mOoKOTOULG,  MOlMalvelww TNV
éxkAnotav tov Kvgiov xat Oeov, Hv
TLEQLETIOMOATO X TOV Wlov alpatog. eyw
YoQ olda tovto, 0Tl eloeAevoOVTAL UETX
TV A@LElv pov Avkot Pageig €ic VUAg un
PeWOUEVOL TOL TIOWVIOL kal €€ VU@V
AUT@V AVAOTHOOVTAL AVOQES AaAoLVTEG
dleaTQAUUEVA TOV ATIOOTIAV TOVG pHaOnTag
oo YONYOQELTE,
Hvnuovevovteg Ot TOleTlav vOkTa Kol
NUéQaV OVK EMAVOAUNV HETO daKQLUWV
vovBetwv
nagatiOepatl Ouag, adeAgol, T Oew kal
T AOY® TNG XAQLTOS aLTOL T dLVAMEVQ
£mokodopnoat dovvat
KANQOVOUiav €V Tolg NYIXoHEVOLS TIROLV.
AQYLEILOL 1] XOVLOIlOV 1 HATIOHOD OVOEVOG
émeOvunoar avtol Ywwokete 0Tl TALG
X0elag pov kat Tolg 0oVOL HET EHOV
vrnoétnoav  at
vrédeléa DUty 6Tt 00T KOTWVTAG el
avtdapBavecOat aoOevovvtwy,
Hvnuovevely te twv Ad0ywv tov Kvuplov
Tnoov, Ot avtog elme HAKAQLOV E0TL
HaAAov dwoval 1) AapPavewy. kal tavTa
eimwy, Belg ta yoévata avToL oLV TAOLY
avTOIlg TROoNVEATO.

OTiloWw aVTOV.

éva €KAOTOV. KAl T VOV

Kal VULV

XEWQES alTAL  TAVTA

TWV

The Epistle

In those days, Paul had decided to sail past
Ephesus, so that he might not have to spend
time in Asia; for he was hastening to be at
Jerusalem, if possible, on the day of
Pentecost. And from Miletus he sent to
Ephesus and called to him the elders of the
church. And when they came to him, he said
to them: “Take heed to yourselves and to all
the flock, in which the Holy Spirit has made
you overseers, to care for the church of the
Lord and God, which he obtained with his
own blood. I know that after my departure
fierce wolves will come in among you, not
sparing the flock; and from among your own
selves will arise men speaking perverse
things, to draw away the disciples after them.
Therefore be alert, remembering that for
three years I did not cease night or day to
admonish every one with tears. And now I
commend you to God and to the word of his
grace, which is able to build you up and to
give you the inheritance among all those who
are sanctified. I coveted no one’s silver or
gold or apparel. You yourselves know that
these hands ministered to my necessities, and
to those who were with me. In all things I
have shown you that by so toiling one must
help the weak, remembering the words of the
Lord Jesus, how he said, ‘it is more blessed to
give than to receive.” And when he had
spoken thus, he knelt down and prayed with
them all.




To O¢etov EvayyéAiov

To kaww ékelvw émdoag 0 Tnoovg tolvg
0POAALOVS AVTOD €1G TOV OVEAVOV KA ELTTE"
nateE, EANALOEV 1) Woar dOEATOV TOoL TOV
vioy, tva kal 6 VoG oov dofaomn og, kabwg
£0wKkag avte éEovolav maong oaEkog, tva
nav 0 0&dwkag avt@ dwaor) avtolg Cwrv
alwviov. adTn d¢ oty 1) alwviog Cwn, tva
YWwaokwol gg Tov Hovov aAndwov Oeov
katl Ov antéotetdag ITnoovv Xplotodv. eyw oe
£d0Eaor ML TG Y1G, TO €QYOoV €teAelwoan O
dEdWKAG oL tva o ow" Kat vov dOEacov
He o0, MATEQR, TTAQX TEAVTQ TH DOEN 1) ELXOV
PO TOU TOV KOOUOV €ival TaQx ool.
Epavéowod cov 10 dvoua toig avOpwmolg
oDG dEDWKAG HOL €K TOVL KOOLOL. OOl Tjoav
Kal €uol avTtovg dEdwkag, Kat tov Adyov
OOV TETNONKACL VOV €yvwKav OTL TtavTa
doa DEdWKAG MOl TR 00U 0Ty OTL T
oNuata & dEdWKAS oL dEdDwWKA AVTOLS, Kol
avtol éAafov, xal éyvwoav aAnBog ot
naga ooL €ENADOV, kal emtiotevoav OtL oV
pe améoteldac. Eyw mepl avt@v éowtw: ov
TeQL TOU KOOMOU €QWTW, AAAX TEQL @V
DEDdWKAC oL, OTL 0oL €101, KAl TX U TAVTA
O €0TL Kal T o €U, Kal dedOEaopal €v
aVTOIG. Kal OVKETL elpul v TQ KOOUW, Kol
oUTOL €V T KOOHW &€lol, Kal éyw mEOg 0&
£0XOMAL TIATEQ AYLE, TIETOOV AVTOVG €V TR
OVOHUATL OOV © DEDWKAC MOl (Vo oV €V
kaBwg MNUeLS. OTe NUNV HET aAVTWV €V TQ
KOO, £€Y® £TIIOOLV AVTOVG €V TQ OVOUATL
o0V* 0UG 0EdWKAG HOoL EQUARER, KAl OVOELS
¢ avtwv amwAeto el pr O vIOG TG
anwAeiag, tva 1) yoaen mANowor). vov 0
TMEOC 0¢ £QXOMAL Kal Tavtax AaA@ &v T@
KOOUW (v €XwolL TNV Xapav TNV EUnv
TEMANQWHEVTV €V AUTOLG.

The Holy Gospel

At that time, Jesus lifted up his eyes to heaven
and said, “Father, the hour has come; glorify
your Son that the Son may glorify you, since
you have given him power over all flesh, to
give eternal life to all whom you have given
him. And this is eternal life, that they know
you the only true God, and Jesus Christ
whom you have sent. I glorified you on earth,
having accomplished the work which you
gave me to do; and now, Father, you glorify
me in your own presence with the glory
which I had with you before the world was
made. I have manifested your name to the
men whom you gave me out of the world;
yours they were, and you gave them to me,
and they have kept your word. Now they
know that everything that you have given me
is from you; for I have given them the words
which you gave me, and they have received
them and know in truth that I came from you;
and they have believed that you did send me.
I am praying for them; I am not praying for
the world but for those whom you have given
me, for they are mine; all mine are yours, and
yours are mine, and I am glorified in them.
And now I am no more in the world, but they
are in the world, and I am coming to you.
Holy Father, keep them in your name, which
you have given me, that they may be one,
even as we are one. While I was with them in
the world, I kept them in your name; those
whom you have given me I have guarded,
and none of them is lost but the son of
perdition, that the scripture might be
tulfilled. But now I am coming to you; and
these things I speak in the world, that they
may have my joy fulfilled in themselves”.




Patriarchal Great oxology
Welcoming His All Holiness
Ecumenical Patriarch Bartholomew I
on His Apostolic Visit to the United States

Save the Date

Wednesday, September 17, 2025 - 10:00 A.M.

Greek Orthodox Metropolis of New Jersey
St. Katherine Greek Orthodox Church, Falls Church, Virginia

B'’More <reek!

FOUR DAYS OF NON-STOP GREEK FOOD,
MUSIC, DANCING & FUN!

SAINT NICHOLAS

GREEK FOLK

His Eminence

- Metropolitan Apostolos of New Jersey
IHu FRI ST SuN Invites All the Faithful to Celebrate the
JUN E 1 2, 1 3, 1 4, 1 5 Feast of the Synaxis of the Twelve Holy Apostles
Thursday 5-10 pm | Friday & Saturday Noon-10pm | Sunday Noon-10pm
GreekTown Square & Events Center o T . (Orthros,
701 Ponca Street / Baltimore, MD 21224 lerarchical Great Vespers, | Hierarchical Divine Liturgy,
: and Dinner Reception and Reception
‘ REGIONAL GREEK GREEK BEER EAT, DRINK, &
KIDS' § DANCETROUPE § -\ v e | DANCE
ZONE [L_PERFORMANCES UNDER THE Sunday, June 29, 2025 Monday, June 30, 2025
e FUN FOR ALL HOMEMADE DESSERTS l FIRE ROASTED .
Arts& | FRee | BAKLAVA Skl 70 PML 9:00A.M.
ADMISSION | LOUKOUMADES Jeouitiicciee St. Athanasios Greek Orthodox Church
GreekFolkFestival.com 51 Paramus Road
Free Admission & Parking 410-633-5020 Paramus, NJ 07652




